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de   Gebrauchsanweisung

Produktbeschreibung
Suprasorb® Liquacel Ag ist ein antimikrobieller Wundverband mit weichem, 
anschmiegsamem Vlies aus Carboxymethylcellulose-Natrium und verstärkenden 
Zellulosefasern mit antimikrobiellem Silber. Das Silber im Wundverband wirkt 
antimikrobiell auf viele Arten von Wundbakterien im Wundverband. Durch 
die Gelbildung können im Wundexsudat befindliche Debris und Bakterien im 
Faserverband gehalten und beim Verbandwechsel entfernt werden. Im trockenen 
Zustand ist Suprasorb® Liquacel Ag leicht auf die Wundgröße zuschneidbar. Die 
Struktur des Verbandes bleibt auch im feuchten Zustand mit gelierten Fasern 
erhalten. Durch die hohe vertikale Exsudataufnahme in den Verband kommt es 
zur Bildung eines Gels, das zur Aufrechterhaltung eines feuchten Wundmilieus 
beiträgt. Dadurch wird das autolytische Debridement unterstützt und der 
Wundrand und die Wundumgebungshaut vor Mazerationen geschützt, was den 
Heilungsprozess fördert. 
Das Produkt kann auch unter Kompression eingesetzt werden. 

Zweckbestimmung
Der antimikrobielle Wundverband Suprasorb® Liquacel Ag kann zur Versorgung 
von mittel bis stark exsudierenden Wunden verwendet werden. 

Indikationen
Der antimikrobielle Wundverband Suprasorb® Liquacel Ag kann unter Aufsicht von 
medizinischem Fachpersonal zur Versorgung folgender Fälle eingesetzt werden: 
•	 Verbrennungen zweiten Grades 
•	 Ulcus cruris, Dekubitus und diabetische Ulzera 
•	 postoperative Wunden (z. B. nach chirurgischen Eingriffen, bei 

Sekundärwundheilung und bei Hautentnahme- und -empfängerstellen) 
•	 traumatische Wunden (z. B. Abschürfungen und Lazerationen) 
•	 Wunden mit starker Blutungsneigung, z. B. nach mechanischem oder 

chirurgischem Debridement sowie bei Hautentnahme- und -empfängerstellen, 

sofern sie: 

mittel bis stark exsudierend und

 oberflächlich oder

 tief sind.

Falls erforderlich, kann der Verband in Verbindung mit einem geeigneten 
feuchtigkeitserhaltenden Sekundärverband zur Fixierung des Produkts und/oder 
unter Kompression eingesetzt werden. 

Kontraindikationen
Das Produkt darf nicht bei Überempfindlichkeit oder Allergie gegenüber dem 
Wundverband oder dessen Bestandteilen angewendet werden. 

Anwendung
Vorbereiten der Wunde
Die Wunde nach den bestehenden klinischen Standards sorgfältig reinigen. Die 
wundumgebende Haut sollte sauber und trocken sein. 
Anlegen des Wundverbandes 
•	 Die Größe des Verbandes ist an die Wundfläche anzupassen. Das Zuschneiden 

des Produktes ist außerhalb des Wundbereiches vorzunehmen. 
•	 Wundverband auf die feuchte Wunde auflegen und an den Wundrändern um 

etwa 1 cm überlappen lassen. Bei Vorliegen einer geringen Exsudatmenge den 
Verband mit physiologischer Kochsalzlösung (0,9 %) anfeuchten. 

•	 Bei tiefen Wunden die Tamponaden verwenden. Wunden locker tamponieren 
und an den Wundrändern etwa 2,5 cm überlappen lassen. 

•	 Geeigneten feuchtigkeitserhaltenden Sekundärverband zur Fixierung des 
Produkts anlegen. 

Erneuern des Verbandes
Der Verband sollte gewechselt werden, wenn dies medizinisch indiziert ist 
(z. B. wenn der Verband seine Aufnahmekapazität erreicht hat oder gemäß 
Wundversorgungspraxis ein Wechsel notwendig ist). Der Zeitabstand zwischen 
den Verbandwechseln darf nicht mehr als 7 Tage betragen. Das Produkt kann 
z. B. mit einer sterilen Pinzette entfernt werden. Falls der Verband auf weniger 
stark exsudierenden Wunden anhaftet, sollte er vor dem Verbandwechsel 
mit physiologischer Kochsalzlösung (0,9 %) angefeuchtet werden, damit der 
Heilungsprozess nicht gestört wird. Eventuelle Gelreste in der Wunde sollten 
mit der Wundreinigung entfernt werden. Insbesondere Wundhöhlen sind gut 
auszuspülen. Nach 30 Tagen sollte die Anwendung des Produkts beendet 
werden. Gemäß lokalen Vorgaben entsorgen. 

Vorsicht
•	 Sind klinische Anzeichen einer Infektion zu erkennen, muss die für die 

Behandlung verantwortliche medizinische Fachkraft über die weitere 
Vorgehensweise entscheiden. 

•	 Sind Anzeichen einer allergischen Reaktion zu erkennen, die Anwendung des 
Produkts abbrechen und zur Erörterung der weiteren Vorgehensweise den Rat 
von medizinischem Fachpersonal einholen. 

•	 Das Produkt wird mittels Strahlung sterilisiert und darf nicht resterilisiert werden. 
•	 Das Produkt ist steril, solange die Verpackung ungeöffnet und unbeschädigt ist. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag ist nicht zur Anwendung auf stark blutenden Wunden, 

in innenliegenden Körperhöhlen oder bei geschlossenen Wunden bestimmt. 
•	 Der Verband ist nicht für eine sichere Anwendung in der MRT-Umgebung 

geeignet. 

Generell liegt die Verwendung eines geeigneten Primär- und Sekundärverbandes 
im Ermessen des behandelnden Arztes und ist abhängig von der allgemeinen 
Patientensituation. Bei infizierten Wunden entscheidet der behandelnde Arzt 

aufgrund des allgemeinen Patientenzustands, ob ein okklusiver Sekundärverband 
eingesetzt werden kann.

fr   Mode d’emploi

Description du produit
Suprasorb® Liquacel Ag est un pansement antimicrobien en non-tissé doux 
conformable à base de carboxyméthylcellulose sodique et de fibres de cellulose 
de renfort avec de l’argent antimicrobien. L’argent du pansement a un effet 
antimicrobien sur les nombreuses bactéries différentes de la plaie retenues 
dans le pansement. Grâce à la formation de gel, les débris et toute bactérie 
se trouvant dans l’exsudat de la plaie sont emprisonnés à l’intérieur du 
pansement en fibre et enlevés lors du changement de pansement. Quand il est 
sec, Suprasorb® Liquacel Ag peut être facilement coupé à la taille de la plaie. 
Même lorsque le pansement est humide, en tant que fibre gélifiée, sa structure 
demeure intacte. L’absorption verticale élevée de l’exsudat dans le pansement 
forme un gel qui aide à maintenir un environnement de plaie humide, favorise le 
débridement autolytique et protège le bord de la plaie et la peau environnante 
de la macération, favorisant ainsi le processus de guérison. 
Le produit peut également être utilisé sous compression. 

Utilisation prévue
Le pansement antimicrobien Suprasorb® Liquacel Ag peut être utilisé pour la 
gestion des plaies modérément à fortement exsudatives. 

Mode d’emploi
Le pansement antimicrobien Suprasorb® Liquacel Ag peut être utilisé sous la 
surveillance d’un professionnel de la santé pour la gestion des : 
•	 Brûlures au deuxième degré 
•	 Ulcères de la jambe, escarres et ulcères diabétiques 
•	 Plaies chirurgicales (par ex. plaies postopératoires, plaies que l’on laisse guérir 

par deuxième intention et sites de prélèvement) 
•	 Plaies traumatiques (par ex. écorchures et lacérations) 
•	 Plaies qui ont tendance à saigner, telles que les plaies ayant été débridées 

mécaniquement ou chirurgicalement, et sites de prélèvement, 

à conditions qu’elles soient : 

modérément à fortement exsudatives et

 superficielles ou

 profondes

Si nécessaire, le pansement peut être utilisé en conjonction avec un pansement 
secondaire retenant l’humidité adapté afin de garder le produit en place et/ou 
sous compression médicale. 

Contre-indications
Le produit ne doit pas être utilisé sur des personnes présentant une sensibilité ou 
une allergie au pansement ou à ses composants. 

Application
Préparation de la plaie
Nettoyer soigneusement la plaie conformément aux standards cliniques actuels. 
La peau entourant la plaie doit être propre et sèche. 
Pose du pansement 
•	 La taille du pansement doit être adaptée à la zone de la plaie. Garder le 

produit à l’écart de la plaie pendant qu’il est coupé à la taille nécessaire. 
•	 Appliquer le pansement sur la plaie humide de façon à ce qu’il chevauche les 

bords de la plaie d’approximativement 1 cm. En cas de faible quantité d’exsudat, 
humidifier le pansement avec une solution saline physiologique (0,9 %). 

•	 Pour les plaies profondes, utiliser le format mèche. Tamponner doucement les 
plaies et laisser chevaucher sur les bords de la plaie sur approximativement 
2,5 cm. 

•	 Appliquer un pansement secondaire retenant l’humidité adapté pour garder le 
produit en place. 

Changer le pansement
Le pansement doit être changé en cas d’indication médicale (p. ex. quand le 
pansement a atteint sa capacité absorbante ou quand une bonne pratique 
de soin de la plaie impose un changement nécessaire). L’intervalle entre les 
changements ne doit pas être supérieur à 7 jours. Le produit peut être enlevé 
avec par ex. une pince stérile. Si le pansement adhère à des plaies ayant des 
degrés d’exsudation plus faibles, l’humidifier avec une solution saline (0,9 %) 
avant de le changer ; le processus de guérison ne sera ainsi pas perturbé. Tout 
résidu de gel sur la plaie doit être enlevé lors du nettoyage de la plaie. Les cavités 
de la plaie en particulier doivent être bien irriguées. Le dispositif doit être retiré 
après 30 jours. Éliminer conformément aux directives appliquées localement. 

Précautions
•	 Si des signes d’une infection sont détectés, demandez conseil à un 

professionnel de santé sur la prochaine étape à suivre. 
•	 Si des signes de réaction allergique sont détectés, interrompez l’utilisation 

du produit et demandez conseil à un professionnel de santé sur la prochaine 
étape à suivre. 

•	 Ce produit est stérilisé par irradiation et ne doit pas être restérilisé. 
•	 Le produit demeure stérile à moins que l’emballage soit ouvert ou endommagé. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag n’est pas destiné à être utilisé sur des plaies fortement 

hémorragiques, dans des cavités corporelles internes ou à l’intérieur de plaies 
fermées. 

•	 Le pansement n’est pas IRM compatible. 

En général, l’utilisation d’un pansement primaire ou d’un pansement secondaire 
adapté est à l’appréciation du médecin traitant et dépend de l’état général du 
patient. En cas de plaies infectées, le médecin traitant décidera sur la base de 
l’état général du patient si un pansement secondaire occlusif peut être appliqué.
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Product Description 
Suprasorb® Liquacel Ag Antimicrobial Wound Dressing is a soft, conformable 
non-woven fabric made from sodium carboxymethyl cellulose and strengthening 
cellulose fibre(s) with antimicrobial silver. The silver in the wound dressing has 
an antimicrobial effect upon many of the various wound bacteria held within 
the dressing. Through the gel formation, debris and any bacteria found in the 
wound exudate can be retained inside the fibre dressing and removed when 
the dressing is changed. When dry, Suprasorb® Liquacel Ag  can easily be cut 
to the size of the wound. Even when the dressing is moist, as a gelled fibre, its 
structure remains intact. The high vertical absorption of exudate into the dressing 
forms a gel which assists in maintaining a moist wound environment, supporting 
autolytic debridement, protects the wound edge and surrounding skin from 
maceration, thus supporting the healing process. 
The product can also be used under compression. 

Intended use
Suprasorb® Liquacel Ag antimicrobial wound dressings can be used for the 
management of moderate to heavily exuding wounds. 

Indications for use
Under the supervision of a healthcare professional, Suprasorb® Liquacel Ag 
antimicrobial wound dressings may be used for the management of: 
•	 Partial thickness burns 
•	 Leg ulcers, pressure ulcers and diabetic ulcers 
•	 Surgical wounds (e.g. post-operative, wounds left to heal by secondary intent 

and donor/graft sites) 
•	 Traumatic wounds (e.g. abrasions and lacerations) 
•	 Wounds that are prone to bleeding, such as wounds that have been 

mechanically or surgically debrided and donor sites, 

provided they are: 

moderately to heavily exuding and

 superficial or

 deep:

If required, the dressings can be used in conjunction with a suitable moisture-
retaining secondary dressing to keep the product in place and/or under 
compression. 

Contraindications
The product should not be used on people who are sensitive or allergic to the 
dressing and its components. 

Application
Preparing the Wound
Clean the wound carefully in accordance with current clinical standards. The skin 
surrounding the wound should be clean and dry. 
Applying the Wound Dressing 
•	 The size of the dressing should match the wound area. Keep the product 

away from the wound while cutting it to size. 
•	 Place the dressing on the moist wound, overlapping the wound edges by 

approximate 1cm. If there is a low amount of exudate present, moisten the 
dressing the physiological saline solution (0.9%). 

•	 For deep wounds, use the rope format. Pack wounds lightly and leave 
approximate 2,5cm overlapping the wound edges. 

•	 Apply a suitable moisture-retaining secondary dressing to keep the product in 
place. 

Changing the Dressing
The dressing should be changed when medically indicated (e.g. when the 
dressing has reached its absorbent capacity or when good wound care practice 
dictates a change is needed). The interval between changes should be no 
more than 7 days. The product can be removed using e.g. sterile forceps. 
Should the dressing adhere to wounds with lower exudate levels, moisten it 
with physiological saline solution (0.9%) before changing the dressing so that 
the healing process is not disturbed. Any gel residue on the wound should be 
removed when cleansing the wound. Wound cavities in particular should be 
well irrigated. The device use should be discontinued after 30 days. Dispose in 
accordance with local guidance. 

Cautions
•	 If signs of infection are detected clinically the healthcare professional 

responsible for the treatment must decide on the next course of action. 
•	 If signs of an allergic reaction are detected, discontinue the use of the product 

and seek advice from a healthcare professional on the next course of action. 
•	 Product is sterilized by irradiation and must not be re-sterilized. 
•	 Product remains sterile unless the package is opened or damaged. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag is not intended to be used on wounds with severe 

bleeding, inside internal body cavities or closed wounds. 
•	 The dressing is MRI Unsafe. 

In general, the use of a suitable primary or secondary dressing is at the discretion 
of the treating physician and depends on the patient’s general situation. In the 

case of infected wounds, the treating physician will decide on the basis of the 
patient’s general condition whether an occlusive secondary dressing can be applied.

es   Instrucciones de uso

Descripción del producto
El apósito antimicrobiano Suprasorb® Liquacel Ag es un tejido no tejido suave 
y conformable hecho de carboximetil celulosa de sodio y fibras de celulosa 
de refuerzo con plata antimicrobiana. La plata en el apósito tiene un efecto 
antimicrobiano sobre muchos tipos de bacterias de heridas que quedan 
retenidas en el apósito. A través de la formación de gel, los restos y las bacterias 
que se encuentran en el exudado de la herida puede retenerse dentro del 
apósito de fibras y eliminarse cuando se cambia el apósito. Cuando está seco, 
Suprasorb® Liquacel Ag se puede cortar fácilmente a la medida del tamaño 
de la herida. Incluso cuando el apósito está húmedo, como fibra gelificada, 
su estructura se mantiene intacta. La alta absorción vertical del exudado en el 
apósito forma un gel que ayuda a mantener un entorno húmedo para la herida, 
lo que promueve el desbridamiento autolítico, protege el borde de la herida y la 
piel circundante frente a maceración y, así, favorece el proceso de cicatrización. 
El producto también se puede usar bajo compresión. 

Finalidad prevista
Los apósitos antimicrobianos Suprasorb® Liquacel Ag pueden utilizarse para el 
tratamiento de heridas de exudación moderada a intensa. 

Instrucciones de uso
Bajo la supervisión de personal médico especializado, los apósitos 
antimicrobianos Suprasorb® Liquacel Ag pueden utilizarse para el tratamiento de: 
•	 quemaduras de primer y segundo grado 
•	 úlceras de la pierna, lesiones por presión y úlceras diabéticas 
•	 heridas postoperatorias (p. ej., heridas postoperatorias que se dejan cicatrizar 

por segunda intención y zonas donantes/de injertos). 
•	 heridas traumáticas (p. ej., abrasiones y laceraciones) 
•	 heridas que son propensas al sangrado, como heridas que se han desbridado 

mecánica o quirúrgicamente y zonas donantes, 

siempre y cuando: 

tengan una exudación de moderada a intensa y

 sean superficiales o

 profundas

En caso necesario, los apósitos pueden utilizarse en combinación con un apósito 
secundario de retención de humedad adecuado para mantener el producto en su 
posición y/o bajo compresión. 

Contraindicaciones
El apósito no debe utilizarse en personas con sensibilidad o alergia al apósito o a 
sus componentes. 

Aplicación
Preparación de la herida
Limpiar la herida con cuidado de acuerdo con los estándares clínicos vigentes. La 
piel que rodea la herida deberá estar limpia y seca. 
Aplicación del apósito 
•	 El tamaño del apósito debe coincidir con el área de la herida. Mantener el 

producto lejos de la herida al cortarlo a medida. 
•	 Colocar el apósito en la herida húmeda, solapando los bordes de la herida en 

aproximadamente 1 cm. Si existe una baja cantidad de exudado, humedecer 
el apósito con solución salina fisiológica (0,9 %). 

•	 Para heridas profundas, usar el formato de taponamiento. Rellenar las heridas 
ligeramente y dejar el apósito aproximadamente 2,5 cm solapando los bordes 
de la herida. 

•	 Aplicar un apósito secundario de retención de humedad adecuado para 
mantener el producto en su posición. 

Cambio del apósito
El apósito debe cambiarse cuando esté médicamente indicado (p. ej., cuando el 
apósito haya alcanzado su capacidad absorbente o cuando las prácticas correctas 
de cuidado de las heridas estipulen que es necesario cambiarlo). El intervalo entre 
cambios no debe ser superior a 7 días. El producto puede retirarse utilizando, p. 
ej., pinzas estériles. Si el apósito se adhiere a las heridas con niveles más bajos de 
exudado, humedecerlas con solución salina fisiológica (0,9 %) antes de cambiar 
el apósito para que el proceso de cicatrización no se vea afectado. Cualquier 
residuo de gel en la herida debe eliminarse al limpiar la herida. Las cavidades 
de la herida deben estar bien irrigadas. El uso del producto debe suspenderse 
después de 30 días. Eliminar de acuerdo con las directrices locales. 

Precauciones
•	 Si se detectan clínicamente signos de infección, el personal médico especializado 

responsable del tratamiento debe decidir sobre el siguiente paso de actuación. 
•	 Si se detectan signos de una reacción alérgica, dejar de usar el producto y 

buscar el consejo de personal médico especializado sobre el siguiente paso de 
actuación. 

•	 El producto se ha esterilizado por irradiación y no debe reesterilizarse. 
•	 El producto permanece estéril a menos que el envase se abra o se dañe. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag no está previsto para el uso en heridas con sangrado 

importante, dentro de cavidades corporales internas ni en heridas cerradas. 
•	 El apósito no es seguro para entornos de resonancia magnética. 

En general, el médico responsable decide sobre la utilización de apósito primario 

Em geral, a utilização de um penso primário ou secundário adequado deverá ser 
decidida pelo médico assistente e depende da situação geral do paciente. No 
caso de feridas infetadas, o médico assistente decidirá com base no estado geral 
do paciente, se um penso secundário oclusivo pode ser aplicado.
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Descrizione del prodotto
Suprasorb® Liquacel Ag Medicazione antimicrobica è un tessuto non tessuto 
morbido e conformabile costituito da carbossimetilcellulosa sodica e fibre 
di cellulosa di rinforzo con argento antimicrobico. L’argento presente nella 
medicazione ha un effetto antimicrobico su molti dei vari batteri della ferita 
trattenuti all’interno della medicazione. Grazie alla formazione del gel, i detriti e 
gli eventuali batteri presenti nell’essudato della ferita possono essere trattenuti 
all’interno della medicazione in fibra e rimossi al cambio della medicazione. 
Quando asciutta, Suprasorb® Liquacel Ag può essere facilmente tagliata in base 
alle dimensioni della ferita. Anche quando la medicazione è umida, essendo una 
fibra gelificata la sua struttura rimane intatta. L’elevato assorbimento verticale 
dell’essudato nella medicazione forma un gel che contribuisce a mantenere 
umido l’ambiente della ferita, supportando lo sbrigliamento autolitico, e 
protegge il bordo della ferita e la cute circostante dalla macerazione, sostenendo 
così il processo di guarigione. 
Si può utilizzare il prodotto anche sotto compressione. 

Uso previsto
Le medicazioni antimicrobiche Suprasorb® Liquacel Ag possono essere usate per 
la gestione di ferite con essudato da moderato ad abbondante. 

Indicazioni per l’uso
Sotto supervisione di un operatore sanitario, si possono usare le medicazioni 
antimicrobiche Suprasorb® Liquacel Ag per la gestione di: 
•	 Ustioni a spessore parziale 
•	 Ulcere delle gambe, ulcere da decubito e ulcere diabetiche 
•	 Ferite chirurgiche (ad es. post-operatorie, ferite lasciate guarire per seconda 

intenzione e siti donatori/di trapianto) 
•	 Ferite traumatiche (ad es. abrasioni e lacerazioni) 
•	 Ferite soggette a sanguinamento, come quelle sottoposte a sbrigliamento 

meccanico o chirurgico e siti donatori, 

a condizione che siano:  

con essudato da moderato ad abbondante e

 superficiali o

 profonde

Se necessario, le medicazioni possono essere utilizzate insieme a una 
medicazione secondaria adatta per trattenere l’umidità, per mantenere il 
prodotto in posizione e/o sotto compressione. 

Controindicazioni
Non usare il prodotto su persone sensibili o allergiche alla medicazione e ai suoi 
componenti. 

Applicazione
Preparazione della ferita
Detergere accuratamente la ferita seguendo i protocolli clinici esistenti. La cute 
perilesionale deve essere detersa e asciutta. 
Applicazione della medicazione 
•	 La dimensione della medicazione deve corrispondere all’area della ferita. 

Tenere il prodotto lontano dalla ferita mentre lo si taglia a misura. 
•	 Posizionare la compressa sulla ferita umida, sovrapponendo i bordi della ferita 

di circa 1 cm. Se è presente una scarsa quantità di essudato, inumidire la 
medicazione con soluzione fisiologica (0,9%). 

•	 Per le ferite profonde usare il formato tampone. Zaffare delicatamente le ferite 
e lasciare circa 2,5 cm di sovrapposizione dei bordi della ferita. 

•	 Applicare una medicazione secondaria adatta a trattenere l’umidità per 
mantenere il prodotto in posizione. 

Cambio della medicazione
La medicazione deve essere cambiata quando è indicato dal punto di vista 
medico (ad es. quando la medicazione ha raggiunto la sua capacità di 
assorbimento, od ogni volta che la buona pratica di cura delle ferite richiede 
un cambio). L’intervallo tra i cambi non deve superare 7 giorni. Il prodotto può 
essere rimosso utilizzando ad es. pinze sterili. Se la medicazione aderisce a ferite 
con livelli di essudato inferiori, inumidirla con soluzione fisiologica (0,9%) prima 
di cambiare la medicazione, in modo da non disturbare il processo di guarigione. 
Rimuovere qualsiasi residuo di gel sulla ferita quando la si deterge. Le cavità delle 
ferite, in particolare, devono essere irrigate adeguatamente. L’uso del dispositivo 
deve essere interrotto dopo 30 giorni. Smaltire secondo le linee guida locali. 

Precauzioni
•	 Se sono rilevati clinicamente segni di infezione, spetta all’operatore sanitario 

responsabile del trattamento decidere la linea d’azione successiva. 
•	 Se vengono rilevati segni di reazione allergica, interrompere l’uso del prodotto 

e chiedere consiglio a un professionista sanitario sul proseguimento del 
trattamento. 

•	 Il prodotto è sterilizzato per irradiazione e non deve essere risterilizzato. 
•	 Il prodotto rimane sterile a meno che la confezione non sia aperta o 

danneggiata. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag non deve essere usato su ferite con emorragia grave, 

all’interno di cavità corporee interne, o su ferite chiuse. 

o secundario adecuado en función del estado general del paciente. En el caso de 
heridas infectadas el médico tratante decidirá, conforme a la condición general 
del paciente, si se debe aplicar un apósito secundario oclusivo.

pt   Instruções de utilização

Descrição do produto
O penso antimicrobiano Suprasorb® Liquacel Ag é um penso de tecido não 
tecido macio e confortável, feito de carboximetilcelulose de sódio e de fibra(s) de 
celulose reforçada com prata antimicrobiana. A prata no penso tem um efeito 
antimicrobiano sobre muitas das várias bactérias da ferida contidas no penso. 
Através da formação do gel, os debris e quaisquer bactérias encontradas no 
exsudato da ferida podem ser retidos dentro do penso de fibras e removidos 
quando o penso é mudado. No estado seco, o Suprasorb® Liquacel Ag pode 
ser facilmente cortado ao tamanho da ferida. Mesmo quando o penso está 
húmido, como uma fibra gelificada, a sua estrutura permanece intacta. A elevada 
absorção vertical do exsudato no penso forma um gel que ajuda a manter um 
ambiente húmido da ferida, apoiando o desbridamento autolítico, e protege 
a borda da ferida e a pele circundante da maceração, promovendo assim o 
processo de cicatrização. 
O produto também pode ser utilizado sob compressão. 

Finalidade
Os pensos antimicrobianos Suprasorb® Liquacel Ag podem ser utilizados para o 
tratamento de feridas com exsudação moderada a forte. 

Instruções de utilização
Sob a supervisão de um profissional de saúde, os pensos antimicrobianos 
Suprasorb® Liquacel Ag podem ser utilizados para o tratamento de: 
•	 Queimaduras parciais 
•	 Úlceras de perna, lesões por pressão e úlceras diabéticas 
•	 Feridas cirúrgicas (por exemplo, feridas pós-operatórias, feridas deixadas a 

cicatrizar por intenção secundária e locais dadores/de enxerto de pele) 
•	 Feridas traumáticas (por exemplo, abrasões e lacerações) 
•	 Feridas que são propensas a hemorragia, tais como feridas que tenham sido 

desbridadas de forma mecânica ou cirúrgica e locais dadores, 

desde que sejam:  

com exsudação moderada a forte e

 superficiais ou

 profundas

Se necessário, os pensos podem ser utilizados com um penso secundário 
adequado que retenha a humidade para manter o produto no lugar e/ou sob 
compressão. 

Contraindicações
O produto não deve ser utilizado em pessoas sensíveis ou alérgicas ao penso e 
aos seus componentes. 

Aplicação
Preparação da ferida
Limpe cuidadosamente a ferida em conformidade com as normas clínicas 
vigentes. A pele circundante da ferida deverá ficar limpa e seca. 
Aplicação do penso 
•	 O tamanho do penso a usar deve corresponder à área da ferida. Mantenha o 

produto afastado da ferida enquanto o corta no tamanho desejado. 
•	 Coloque o penso na ferida húmida, sobrepondo as bordas da ferida em 

aproximadamente 1 cm. Se houver uma baixa quantidade de exsudato 
presente, humedeça o penso com solução de soro fisiológico (0,9 %). 

•	 Para feridas profundas, utilize o modelo de fita. Tampone ligeiramente as 
feridas e deixe aproximadamente 2,5 cm a sobrepor as bordas da ferida. 

•	 Aplique um penso secundário adequado que retenha a humidade para manter 
o produto no lugar. 

Mudança do penso
O penso deve ser mudado por indicação médica (por exemplo, quando o penso 
atingiu a sua capacidade de absorção ou quando a boa prática de tratamento 
de feridas exige uma mudança). O intervalo entre as mudanças não deverá ser 
superior a 7 dias. O produto pode ser removido usando, por exemplo, pinças 
esterilizadas. Se o penso aderir a feridas com níveis de exsudato mais baixos, 
humedecê-lo com soro fisiológico (0,9 %) antes de mudar o penso, para que o 
processo de cicatrização não seja perturbado. Qualquer resto de gel na ferida 
deve ser removido ao limpar a ferida. As cavidades da ferida, em particular, 
devem ser bem irrigadas. A utilização do dispositivo deve ser interrompida após 
30 dias. Elimine de acordo com as indicações locais. 

Precauções
•	 Se forem detetados clinicamente sinais de infeção, o profissional de saúde 

responsável pelo tratamento deve decidir sobre o próximo passo a dar. 
•	 Se forem detetados sinais de uma reação alérgica, interrompa a utilização do 

produto e consulte um profissional de saúde sobre o próximo passo a dar. 
•	 O produto é esterilizado por irradiação e não deve ser reesterilizado. 
•	 O produto permanece estéril, a menos que a embalagem seja aberta ou 

danificada. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag não se destina a ser utilizado em feridas com 

hemorragias graves, dentro de cavidades corporais internas ou em feridas 
fechadas. 

•	 O penso é inseguro para RM. 

•	 La medicazione non è sicura per la RM. 

In generale, l’utilizzo di una medicazione primaria o secondaria adatta spetta al 
giudizio del medico curante e dipende dalle condizioni generali del paziente. In 
caso di ferite infette, il medico curante deciderà in base alle condizioni generali 
del paziente se è possibile applicare una medicazione secondaria occlusiva.

nl   Gebruiksaanwijzing

Productbeschrijving
Suprasorb® Liquacel Ag antimicrobieel wondverband is een zacht, soepel 
verband van non-woven materiaal gemaakt van natriumcarboxymethyl-
cellulose en verstevigende cellulosevezel(s) met antimicrobieel zilver. Het zilver 
in het wondverband heeft een antimicrobieel effect op vele van de diverse 
wondbacteriën die in het verband worden vastgehouden. Door het vormen 
van een gel kunnen resten en mogelijke bacteriën die zich in wondexsudaat 
bevinden, vastgehouden worden in het vezelverband en verwijderd worden als 
het verband wordt verwisseld. Suprasorb® Liquacel Ag kan in droge toestand 
eenvoudig worden bijgeknipt op de afmetingen van de wond. Zelfs als het 
verband vochtig is als een gegeleerde vezel, blijft de structuur ervan intact. 
De hoge verticale absorptie van exsudaat in het verband vormt een gel die 
bijdraagt aan het behoud van een vochtig wondklimaat en de ondersteuning van 
autolytisch débridement, beschermt de wondrand en de omliggende huid tegen 
maceratie, en ondersteunt zo het genezingsproces. 
Het product kan ook onder compressie worden gebruikt. 

Beoogd gebruik
Suprasorb® Liquacel Ag antimicrobiële wondverbanden kunnen worden gebruikt 
voor het verzorgen van matig tot sterk exsuderende wonden. 

Indicaties voor gebruik
Onder supervisie van een professionele zorgverlener kunnen Suprasorb® Liquacel Ag 
antimicrobiële wondverbanden worden gebruikt voor het verzorgen van: 
•	 Brandwonden met een gedeeltelijke dikte 
•	 Beenulcers, decubituswonden en diabetische ulcers 
•	 Chirurgische wonden (bv. postoperatieve wonden, wonden die secundair 

genezen, en split-skinafnameplekken en split-skin ontvangende plekken) 
•	 Traumatische wonden (bv. schaafwonden en laceraties) 
•	 Wonden met bloedingsneiging zoals wonden die mechanisch of chirurgisch 

gedébrideerd zijn, en split-skinafnameplekken, 

mits deze:  

matig tot sterk exsuderend en

 oppervlakkig of

 diep zijn

Indien nodig kunnen de verbanden worden gebruikt in combinatie met een 
passend, vochtvasthoudend secundair verband om het product op zijn plaats en/
of onder compressie te houden. 

Contra-indicaties
Het product mag niet worden gebruikt bij mensen die overgevoelig of allergisch 
zijn voor het verband of de bestanddelen daarvan. 

Aanbrengen
Voorbereiding van de wond
Reinig de wond zorgvuldig conform de actuele klinische standaards. De huid 
rondom de wond moet schoon en droog zijn. 
Aanbrengen van het wondverband 
•	 De grootte van het verband moet passen bij het wondgebied. Houd het 

product tijdens het op maat knippen uit de buurt van de wond. 
•	 Leg het verband op het vochtige wondbed waarbij het verband de 

wondranden ongeveer 1 cm overlapt. Als er weinig exsudaat aanwezig is, 
kunt u het verband met een fysiologische zoutoplossing (0,9%) bevochtigen. 

•	 Voor diepe wonden gebruikt u het tamponmodel. Tamponneer wonden licht 
en laat het product de wondranden ongeveer 2,5 cm overlappen. 

•	 Breng een passend, vochtvasthoudend secundair verband aan om het product 
op zijn plaats te houden. 

Verwisselen van het verband
Het verband moet verwisseld worden als dat medisch geïndiceerd is (bv. als 
het verband de maximale absorberende capaciteit heeft bereikt, of als goede 
wondverzorgingspraktijken aangeven dat verwisseling noodzakelijk is). Het 
interval tussen verwisselingen mag niet langer zijn dan 7 dagen. Het product 
kan worden verwijderd met behulp van bv. een steriele tang. Mocht het verband 
blijven plakken aan wonden met minder exsudaat, dan kunt u het bevochtigen 
met een fysiologische zoutoplossing (0,9%) voordat u het verband verwisselt 
zodat het genezingsproces niet wordt verstoord. Eventueel achtergebleven gel in 
de wond moet worden verwijderd bij het reinigen van de wond. In het bijzonder 
wondholtes moeten goed worden geïrrigeerd. Het gebruik van het verband moet 
na 30 dagen worden gestaakt. Weggooien conform de plaatselijke richtlijnen. 

Voorzorgsmaatregelen
•	 Als er klinisch tekenen van infectie worden opgemerkt, moet de zorgverlener 

die verantwoordelijk is voor de behandeling, beslissen over de te volgen actie. 
•	 Als er tekenen van een allergische reactie worden opgemerkt, moet het 

gebruik van het product worden gestaakt en moet u advies vragen aan een 
zorgverlener over de te volgen actie. 

•	 Het product is door middel van straling gesteriliseerd en mag niet opnieuw 
worden gesteriliseerd. 

•	 Het product is steriel zolang de verpakking niet geopend of beschadigd is. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag is niet bedoeld om gebruikt te worden op wonden 

met ernstige bloedingen, in inwendige lichaamsholtes of op gesloten wonden. 
•	 Het verband is niet MRI-veilig. 

Over het algemeen besluit de behandelend arts over het gebruik van een 
passend primair of secundair verband, en dit is afhankelijk van de algemene 
toestand van de patiënt. Bij geïnfecteerde wonden besluit de behandelend arts 
op basis van de algemene toestand van de patiënt of er een occlusief secundair 
verband gebruikt kan worden.

da   Brugsanvisning

Produktbeskrivelse
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiel sårforbinding er et blødt, formbart 
ikke-vævet stof fremstillet af natrium carboxymethyl cellulose og styrkende 
cellulosefibre med antimikrobielt sølv. Sølvet i sårforbindingen har en 
antimikrobiel virkning på mange af de forskellige sårbakterier, der resterer inde 
i forbindingen. I kraft af gel-dannelsen kan debris og eventuelle bakterier, der 
findes i sårekssudatet, tilbageholdes inde i fiberforbindingen og fjernes, når 
forbindingen skiftes. I tør tilstand kan Suprasorb® Liquacel Ag nemt klippes 
til efter sårets størrelse. Selv når forbindingen er fugtig, som en geleret fiber, 
forbliver dens struktur intakt. Den høje grad af vertikal absorption af ekssudat 
ind i sårforbindingen danner en gel, som bidrager til at opretholde et fugtigt 
sårmiljø, der understøtter autolytisk debridering og beskytter sårkanten og 
omkringværende hud mod maceration, hvilket fremmer helingsprocessen. 
Produktet kan også bruges under kompression. 

Tilsigtet brug
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobielle sårforbindinger kan anvendes til 
behandling af moderate til kraftigt ekssuderende sår. 

Indikationer for brug
Under opsyn fra en sundhedsmedarbejders side kan Suprasorb® Liquacel Ag 
antimikrobielle sårforbindinger anvendes til behandling af: 
•	 Brandsår ned til hudens mellemste lag 
•	 Bensår, tryksår og diabetiske sår 
•	 Kirurgiske sår (f.eks. post-operative, sår der skal hele sekundært og donor-/

implantationssteder) 
•	 Traumatiske sår (f.eks. afskrabninger, snitsår, flænger) 
•	 Sår med tilbøjelighed til at bløde, som sår, der er mekanisk eller kirurgisk 

debrideret, og donorsteder, 

under forudsætning af at de er:  

moderat til stærkt eksuderende og

 overfladiske eller

 dybe

Ved behov kan forbindingen bruges sammen med en passende 
fugtighedsbevarende sekundær forbinding, der kan holde produktet på plads og/
eller skabe kompressionstryk. 

Kontraindikationer
Produktet må ikke bruges på personer, der er sensitive eller allergiske over for 
forbindingen og dets bestanddele. 

Anvendelse
Klargøring af såret
Rens såret grundigt i henhold til aktuelle kliniske standarder. Huden omkring 
såret skal være tør og ren. 
Anlæggelse af sårforbindingen 
•	 Størrelsen på forbindingen skal tilpasses størrelsen på sårområdet. Hold 

produktet væk fra såret mens det klippes til. 
•	 Anbring forbindingen på den fugtige sårbund, så forbindingen overlapper 

sårkanten med ca. 1 cm. Ved svagt ekssuderende sår fugtes forbindingen let 
med fysiologisk saltopløsning (0,9 %). 

•	 Ved dybe sår anvendes tamponade. Anbring tamponaden forsigtigt i såret, så 
sårkanterne overlappes med 2,5 cm. 

•	 Hold produktet på plads ved hjælp af en passende fugtighedsbevarende 
sekundær forbinding. 

Skift af sårforbindingen
Forbindingen skal udskiftes, når det er medicinsk begrundet (f.eks. når 
forbindingen har nået sin maksimale absorptionskapacitet, eller når god 
sårplejepraksis indikerer tid til udskiftning). Der må højst gå 7 dage mellem hvert 
skift. Produktet kan fjernes ved hjælp af f.eks. en steril tang. Hvis forbindingen 
hænger fast i sår med et lavt ekssudatniveau, skal den fugtes med en fysiologisk 
saltvandsopløsning (0,9 %) forud for udskiftning af forbindingen, for derved 
at forhindre en forstyrrelse af helingsprocessen. Eventuelt tilbageværende gel i 
såret skal fjernes i forbindelse med rensning af såret. Særligt sårhuler skal skylles 
grundigt. Anvendelsen af forbindingen skal afsluttes efter 30 dage. Forbindingen 
skal bortskaffes i henhold til lokale retningslinjer. 

Forsigtig
•	 Hvis der opdages tegn på infektion klinisk, skal sundhedspersonalet, der er 

ansvarligt for behandlingen, træffe afgørelse om videre tiltag. 
•	 Ved tegn på en allergisk reaktion skal brugen af produktet indstilles. De videre 

tiltag bør fastlægges i samråd med relevant sundhedsfagligt personale. 
•	 Produktet er steriliseret ved stråling og må ikke resteriliseres. 
•	 Produktet forbliver sterilt, medmindre emballagen åbnes eller beskadiges. 

Recyclable 
Packaging1984

30 °C

•	 Suprasorb® Liquacel Ag er ikke tiltænkt brug på stærkt blødende 
sår,indvendigt i kropshulrum eller lukkede sår. 

•	 Sårforbindingen er ikke MR-sikker. 

Generelt skal brugen af egnet primær og sekundær forbinding vurderes af den 
behandlende læge, og brugen er afhængig af patientens generelle situation. I 
tilfælde af inficerede sår afgør den behandlende læge ud fra patientens generelle 
tilstand, hvorvidt der skal gøres brug af en okklusiv sekundær forbinding.

sv   Bruksanvisning

Produktbeskrivning
Suprasorb® Liquacel Ag Antimikrobiellt sårförband är ett mjukt, följsamt nonwoven-
tyg tillverkat av natriumkarboximetylcellulosa och förstärkande cellulosafibrer med 
antimikrobiellt silver. Silvret i sårförbandet har en antimikrobiell effekt på många 
av de olika sårbakterier som hålls i förbandet. Genom gelbildningen kan eventuella 
partiklar och bakterier i sårexsudatet hållas kvar i fiberförbandet och avlägsnas när 
förbandet byts. När de är torra kan Suprasorb® Liquacel Ag enkelt klippas efter 
sårets storlek. Även när förbandet är fuktigt förblir dess struktur intakt som en 
gelerad fiber. Den höga vertikala absorptionen av exsudat in i förbandet bildar en 
gel som bidrar till att upprätthålla en fuktig sårmiljö, främjar autolytisk debridering, 
skyddar sårkanten och den omgivande huden från maceration och därmed stöder 
läkningsprocessen. 
Produkten kan även användas under kompression. 

Avsedd användning
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiella sårförband kan användas för hantering av 
måttligt till kraftigt exsuderande sår. 

Användningsområde
Under uppsikt av vårdpersonal kan Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiella 
sårförband användas för hantering av: 
•	 Delhudsbrännskador 
•	 Bensår, trycksår och diabetessår 
•	 Postoperativa sår (t.ex. postoperativa sekundärläkande sår och donator-/

tagställen) 
•	 Traumatiska sår (t.ex. skrapsår och skärsår) 
•	 Sår som är benägna att blöda, t.ex. sår som har debriderats mekaniskt eller 

kirurgiskt och donatorställen, 

förutsatt att de är: 

måttligt till kraftigt exsuderande och

 ytliga eller

 djupa

Vid behov kan förbanden användas tillsammans med ett lämpligt fuktbevarande 
sekundärförband för att hålla produkten på plats och/eller under kompression. 

Kontraindikationer
Produkten bör inte användas på personer som är känsliga eller allergiska mot 
förbandet och dess komponenter. 

Applicering
Förbereda såret
Rengör såret noggrant enligt gällande kliniska standarder. Huden runt såret ska 
vara ren och torr. 
Applicera sårförbandet 
•	 Storleken på förbandet ska överensstämma med storleken på såret. Håll 

produkten borta från såret när du klipper rätt storlek. 
•	 Placera förbandet på det fuktiga såret. Överlappa sårkanterna med ungefär 

1 cm. Om såret bara är lätt exsuderande fuktar du förbandet med fysiologisk 
koksaltlösning (0,9 %). 

•	 Använd tamponadformatet för djupa sår. Tamponera sår löst och överlappa 
sårkanterna med ungefär 2,5 cm. 

•	 Använd ett lämpligt fuktbevarande sekundärförband för att hålla produkten 
på plats. 

Byta förband
Förbandet ska bytas när det är medicinskt indicerat (dvs. när förbandet har nått 
sin absorberingskapacitet eller när rutiner för bra sårvård innebär att ett byte 
behövs). Intervallet mellan byten ska inte vara längre än 7 dagar. Produkten kan 
tas bort med t.ex. en steril pincett. Om förbandet fastnar i sår som bara är lätt 
exsuderande fuktar du det med fysiologisk koksaltlösning (0,9 %) innan du byter 
förbandet så att läkningsprocessen inte störs. Alla gelrester på såret ska tas bort 
när såret rengörs. I synnerhet ska sårkaviteter blötas ordentligt. Produkten ska 
sluta användas efter 30 dagar. Kassera i enlighet med lokala riktlinjer. 

Försiktighetsåtgärder
•	 Om tecken på infektion upptäcks kliniskt ska den vårdpersonal som ansvarar 

för behandlingen besluta om vidare åtgärd. 
•	 Vid tecken på en allergisk reaktion, sluta använd produkten och rådgör med 

vårdpersonal om vidare åtgärd. 
•	 Produkten är steriliserad med strålning och får inte omsteriliseras. 
•	 Produkten förblir steril förutsatt att förpackningen inte öppnas eller skadas. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag är inte avsedda för användning på sår med kraftig 

blödning, inuti kroppskaviteter eller slutna sår. 
•	 Förbandet är inte MRT-säkert. 

I allmänhet är det den behandlande läkaren som beslutar om användning av 
ett lämpligt primär- och sekundärförband, och det görs utifrån den allmänna 
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patientsituationen. Vid infekterade sår beslutar den behandlande läkaren utifrån 
patientens allmäntillstånd om ett ocklusivt sekundärförband kan användas.

no   Bruksanvisning

Produktbeskrivelse
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiell sårbandasje er et mykt, formbart, ikke-vevd 
stoff laget av natriumkarboksymetylcellulose og styrkende cellulosefibre med 
antimikrobielt sølv. Sølvet i sårbandasjen har en antimikrobiell virkning på mange 
av de ulike sårbakteriene som holdes inne i bandasjen. Gjennom gelformasjonen 
blir smuss og eventuelle bakterier i såreksudatet holdt tilbake i fiberbandasjen 
og fjernet når bandasjen skiftes. Den tørre Suprasorb® Liquacel Ag kan enkelt 
klippes etter størrelsen på sårflaten. Selv når bandasjen er våt, som gelfiber, 
forblir strukturintegriteten intakt.  Den høye vertikale absorpsjonen av eksudat 
inn i bandasjefibrene danner en gel som bidrar til å opprettholde fuktige 
såromgivelser, noe som fremmer autolytisk debridering, beskytter sårkanten og 
omkringliggende hud fra maserasjon, og støtter helingsprosessen. 
Produktet kan også brukes under kompresjon. 

Tiltenkt bruk
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiell sårbandasje kan brukes til behandling av 
moderat til sterkt eksuderende sår. 

Indikasjoner for bruk
Under tilsyn av medisinsk helsepersonell, kan Suprasorb® Liquacel Ag 
antimikrobielle sårbandasjer brukes til behandling av: 
•	 Første- og andregradsforbrenninger 
•	 Leggsår, trykksår og diabetiske sår 
•	 Kirurgiske sår (f.eks. postoperative, sår etterlatt til heling som sekundær 

hensikt og donor/transplantasjonsområder) 
•	 Traumatiske sår (f.eks. skrubbsår, kuttskader) 
•	 Sår som tenderer til blødning, eksempelvis sår som har blitt mekanisk eller 

kirurgisk debridert, samt donorområder, 

gitt at de er: 

moderate til sterkt eksuderende og

 overfladiske eller

 dype

Ved behov kan bandasjen brukes sammen med en egnet sekundær 
fuktighetsbevarende bandasje for å holde produktet på plass og/eller under 
kompresjon. 

Kontraindikasjoner
Produktet skal ikke brukes hos personer med kjent allergi eller sensitivitet overfor 
sårbandasjen eller komponentene. 

Påkledning
Forberedelse av såret
Rens såret nøye i samsvar med eksisterende klinisk standard. Huden rundt såret 
må være rent og tørt. 
Påkledning av sårbandasjen 
•	 Størrelsen på bandasjen skal tilpasses sårområdet. Hold produktet vekk fra 

såret når størrelsen skal klippes til. 
•	 Plasser bandasjen på den fuktige sårflaten slik at den overlapper sårkantene 

med ca. 1 cm. Ved svakt eksuderende sår fuktes bandasjen med fysiologisk 
saltvann (0,90 %). 

•	 Bruk tamponade ved dype sår. Dekk såret forsiktig, og overlapp sårkantene 
med ca. 2,5 cm. 

•	 Påfør en egnet sekundær fuktighetsbevarende bandasje for å holde produktet 
sikkert på plass. 

Skifting av sårbandasjen
Bandasjen må skiftes ved medisinsk indikasjon (f.eks. når bandasjen ikke har 
kapasitet til å absorbere mer eller når god praksis for sårbehandling tilsier at 
skifting er nødvendig). Intervallet mellom skiftinger skal ikke være mer enn 7 
dager. Produktet kan f.eks. fjernes med en steril pinsett. Dersom bandasjen fester 
seg til sår med svak eksudering, fuktes den med fysiologisk saltvann (0,90 %) før 
bandasjen skiftes, slik at helingsprosessen ikke forstyrres. Alle gelrester på såret 
må fjernes når såret renses. Hulrom i såret må skylles spesielt godt. Enhetens 
bruk bør avbrytes etter 30 dager. Kasseres i henhold til lokale forskrifter. 

Forsiktighetsregler
•	 Ved klinisk deteksjon av tegn på infeksjon skal neste handlingsforløp 

bestemmes av den behandlingsanvarlige legen. 
•	 Ved tegn på allergisk reaksjon skal bruken av produktet avbrytes og råd søkes 

hos medisinsk helsepersonell om neste handlingsforløp. 
•	 Produktet er blitt strålesterilisert og må ikke steriliseres på nytt. 
•	 Produktet forblir sterilt med mindre pakken åpnes eller blir skadet. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag er ikke tiltenkt brukt på sår med kraftig blødning, i 

kroppens innvendige hulrom eller lukkede sår. 
•	 Bandasjen er MR-usikker. 

Generelt brukes en egnet primær eller sekundær bandasje etter vurdering av 
behandlende lege og avhenger av pasientens generelle tilstand. Ved infiserte 
sår vil behandlende lege avgjøre på basis av pasientens generelle tilstand om en 
okklusiv sekundær bandasje skal appliseres.

fi   Käyttöohje

Tuotekuvaus
Antimikrobinen Suprasorb® Liquacel Ag -haavasidos on pehmeä miellyttävä 
kuitukangas, joka on valmistettu natriumkarboksimetyyliselluloosasta ja 
vahvistavista selluloosakuiduista, joissa on antimikrobista hopeaa. Haavasidoksessa 
olevalla hopealla on antimikrobinen vaikutus useisiin sidokseen jääviin haavan 
bakteereihin. Geelin muodostumisen ansiosta haavaeritteessä olevat jäämät ja 
mahdolliset bakteerit jäävät kuitusidoksen sisälle ja poistuvat, kun sidos vaihdetaan. 
Kuivat Suprasorb® Liquacel Ag -haavasidoksen voi helposti leikata sopivan kokoisiksi 
haavan kokoon nähden. Vaikka sidos olisi kostea, kuten geeliytyvä kuitu, sen 
rakenne pysyy ehjänä. Eritteen tehokas pystysuuntainen imeytyminen sidokseen 
muodostaa geelin, joka ylläpitää kosteaa haavaympäristöä, tukee autolyyttistä 
puhdistusta, suojaa haavan reunoja ja ympäröivää ihoa maseraatiolta ja tukee siten 
paranemisprosessia. 
Tuotetta voi käyttää myös kompressiossa. 

Käyttötarkoitus
Antimikrobisia Suprasorb® Liquacel Ag -haavasidoksia voidaan käyttää 
kohtalaisesti tai runsaasti erittävien haavojen hoitamiseen. 

Käyttöindikaatiot
Antimikrobisia Suprasorb® Liquacel Ag -haavasidoksia voidaan käyttää 
seuraavanlaisten haavojen hoitamiseen terveydenhuollon ammattilaisen 
valvonnassa: 
•	 osittain paksut palohaavat 
•	 jalkojen haavaumat, painehaavat ja diabeteshaavaumat 
•	 leikkaushaavat (esim. postoperatiiviset haavat, jotka on jätetty parantumaan 

sekundaarisesti, ja ihonluovutus-/siirrekohdat) 
•	 traumaattiset haavat (esim. hiertymät ja laseraatiot) 
•	 Verenvuotoon taipuvaiset haavat, kuten mekaanisesti tai kirurgisesti 

puhdistetut haavat ja ihonluovutuskohdat, 

jos ne ovat 

kohtalaisesti tai runsaasti erittäviä ja

 pinnallisia tai

 syviä

Tarvittaessa sidoksia voidaan käyttää yhdessä sopivan kosteutta imevän 
toissijaisen sidoksen kanssa, jotta tuote pysyy paikallaan ja/tai kompressiossa. 

Kontraindikaatiot
Tuotetta ei pidä käyttää, jos henkilö on herkkä tai allerginen sidokselle tai sen 
ainesosille. 

Asettaminen
Haavan valmistelu
Puhdista haava huolellisesti kulloistenkin kliinisten käytäntöjen mukaisesti. 
Haavaa ympäröivän ihon tulee olla puhdas ja kuiva. 
Haavasidoksen asettaminen paikalleen 
•	 Sidoksen koon pitää vastata haavan kokoa. Tuote on pidettävä etäällä 

haavasta sopivan kokoiseksi leikkaamisen aikana. 
•	 Aseta sidos kostealle haavalle siten, että se ulottuu noin 1 cm:n haavan 

reunojen ulkopuolelle. Jos eritettä on vähän, kostuta sidos fysiologisella 
keittosuolaliuoksella (0,9 %). 

•	 Tamponoi syvät haavat tamponin muotoisesti. Tamponoi haavat kevyesti ja 
noin 2,5 cm haavan reunojen ulkopuolelle. 

•	 Käytä sopivaa kosteutta imevää toissijaista sidosta, jotta tuote pysyy paikallaan. 
Sidoksen vaihtaminen
Sidos on vaihdettava lääketieteellisen indikaation mukaisesti (esim. kun sidos 
ei enää ime eritettä tai kun vaihto on hyvän haavanhoitokäytännön mukaisesti 
tarpeen). Vaihtoväli ei saa olla yli 7 päivää. Tuote voidaan poistaa esimerkiksi 
steriilejä pihtejä käyttämällä. Jos sidos tarttuu vähemmän erittävään haavaan, 
kostuta sidosta fysiologisella keittosuolaliuoksella (0,9 %) ennen vaihtamista, jotta 
paranemisprosessi ei häiriinny. Mahdolliset geelijäämät on poistettava haavaa 
puhdistettaessa. Erityisesti haavan ontelot on huuhdeltava hyvin. Tuotteen käyttö 
on lopetettava 30 päivän jälkeen. Hävitetään paikallisten ohjeistusten mukaisesti. 

Varotoimet
•	 Jos infektion merkkejä havaitaan kliinisesti, hoidosta vastaavan 

terveydenhuollon ammattilaisen on päätettävä seuraavista toimista. 
•	 Jos allergisen reaktion merkkejä havaitaan, lopeta tuotteen käyttäminen ja 

kysy neuvoa jatkotoimista lääketieteen ammattilaiselta. 
•	 Tuote on steriloitu säteilyttämällä, eikä sitä voi steriloida uudelleen. 
•	 Tuote pysyy steriilinä, jos pakkaus on avaamaton ja ehjä. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag -sidosta ei ole tarkoitettu käytettäväksi haavoissa, jotka 

vuotavat runsaasti verta, kehon sisäisissä onteloissa tai sulkeutuneissa haavoissa. 
•	 Sidos ei ole turvallinen magneettikuvausympäristössä. 

Yleisesti ottaen soveltuvan ensi- ja toissijaisen sidoksen käyttö määräytyy 
hoitavan lääkärin arvion ja potilaan yleistilan mukaan. Jos haava on infektoitunut, 
hoitava lääkäri tekee päätöksen sulkevan toissijaisen sidoksen käytöstä potilaan 
yleistilan mukaan.

cs   Návod k použití

Popis výrobku
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiální krytí na rány je měkká, přizpůsobivá netkaná 
textilie vyrobená z karboxymethylcelulózy sodné a zpevňujících celulózových vláken 
s antimikrobiálním stříbrem. Stříbro v krytí na rány má antimikrobiální účinek 
na mnoho různých bakterií zachycených v krytí. Díky tvorbě gelu lze nečistoty a 
případné bakterie, které se nacházejí v exsudátu z rány, zachytit uvnitř vláknitého 
krytí a odstranit při převazu. Po zaschnutí lze Suprasorb® Liquacel Ag snadno 
přistřihnout na velikost rány. I když je krytí vlhké, jeho struktura gelového vlákna 
zůstává neporušená. Vysokou vertikální absorpcí exsudátu do krytí se vytváří gel, 
který pomáhá zachovat vlhké prostředí rány, přispívá k autolytickému debridementu 
a chrání okraj rány a okolní kůži před macerací, čímž podporuje proces hojení. 
Výrobek lze použít i pod kompresí. 

Určené použití
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiální krytí na rány lze použít k ošetření středně 
až silně exsudujících ran. 

Indikace k použití
Pod dohledem zdravotnického pracovníka lze antimikrobiální krytí na rány 
Suprasorb® Liquacel Ag použít k ošetření: 
•	 popálenin částečné tloušťky; 
•	 bércových vředů, dekubitů a diabetických vředů; 
•	 pooperačních ran (např. pooperační rány ponechané léčit sekundárním 

záměrem a místa odběru kožních štěpů); 
•	 traumatických ran (např. odřeniny a tržné rány); 
•	 ran se sklonem ke krvácení, jako jsou rány, které byly mechanicky nebo 

chirurgicky debridovány, a místa odběru kožních štěpů, 

za předpokladu, že jsou:  

středně až silně exsudující a

 povrchové nebo

 hluboké

V případě potřeby lze krytí použít ve spojení s vhodným sekundárním krytím 
udržujícím vlhkost, aby výrobek zůstal na místě a/nebo pod kompresí. 

Kontraindikace
Výrobek by se neměl používat u osob, které jsou citlivé nebo alergické na krytí a 
jeho složky. 

Aplikace
Příprava rány
Ránu pečlivě vyčistěte v souladu s aktuálními standardy klinické péče. Kůže v 
okolí rány by měla být čistá a suchá. 
Přiložení krytí na ránu 
•	 Velikost krytí by měla odpovídat ploše rány. Při stříhání výrobku na 

požadovanou velikost jej udržujte v bezpečné vzdálenosti od rány. 
•	 Krytí přiložte na vlhkou ránu tak, aby přečnívalo přes okraje rány přibližně 

o 1 cm. Pokud je přítomno malé množství exsudátu, navlhčete krytí 
fyziologickým roztokem chloridu sodného (0,9 %). 

•	 U hlubokých ran použijte formát tamponády. Ránu lehce vyplňte a ponechte 
přibližně 2,5 cm tamponády přes okraje rány. 

•	 Aby se výrobek udržel na místě, přiložte vhodné sekundární krytí udržující vlhkost. 
Převaz
Krytí je třeba vyměnit, když je to indikováno z lékařského hlediska (např. dosáhne-li 
krytí své absorpční kapacity nebo kdykoli je podle správné praxe péče o ránu 
nutná výměna). Interval mezi výměnami by neměl být delší než 7 dní. Výrobek lze 
odstranit např. sterilními kleštěmi. Pokud krytí přilne k ráně s nižší úrovní exsudátu, 
před převazem jej navlhčete fyziologickým roztokem chloridu sodného (0,9 %), 
aby nedošlo k narušení procesu hojení. Při čištění rány je třeba odstranit případné 
zbytky gelu z rány. Dobře propláchnuty by měly být zejména dutiny rány. Použití 
prostředku by se mělo ukončit po 30 dnech. Likvidujte v souladu s místními pokyny. 

Upozornění
•	 Pokud jsou klinicky zjištěny známky infekce, musí zdravotnický pracovník 

odpovědný za ošetření rozhodnout o dalším postupu. 
•	 Pokud se objeví příznaky alergické reakce, přestaňte výrobek používat a o 

dalším postupu se poraďte se zdravotnickým pracovníkem. 
•	 Výrobek je sterilizován zářením a nesmí se znovu sterilizovat. 
•	 Výrobek zůstává sterilní, pokud nedojde k otevření nebo poškození obalu. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag není určen k použití na rány se silným krvácením, 

uvnitř vnitřních tělních dutin nebo na uzavřené rány. 
•	 Krytí není bezpečné pro vyšetření MRI. 

Použití vhodného primárního nebo sekundárního krytí je obecně na uvážení 
ošetřujícího lékaře a je závislé na celkovém stavu pacienta. V případě 
infikovaných ran rozhoduje o použití okluzivního sekundárního krytí ošetřující 
lékař na základě celkového stavu pacienta.
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Popis výrobku
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiálne krytie na ranu je mäkká, prispôsobivá 
netkaná textília vyrobená z karboxymetylcelulózy sodnej a spevňujúcich 
celulózových vlákien s antimikrobiálnym striebrom. Striebro v krytí na ranu má 
antimikrobiálny účinok na mnohé z  rôznych baktérií v rane zachytených v krytí. 

képez, amely segíti a nedves sebkörnyezet fenntartását, támogatja az autolitikus 
sebtisztítást, megvédi a sebszélt és a környező bőrt a macerációtól, ezáltal 
támogatja a gyógyulási folyamatot. 
A termék kompresszió alatt is alkalmazható. 

Felhasználási terület
A Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiális sebkötszer közepesen-erősen 
váladékozó sebek kezelésére használható. 

Használati javallatok
Egészségügyi szakember felügyelete mellett a Suprasorb® Liquacel Ag 
antimikrobiális sebkötszerek a következők kezelésére használhatók: 
•	 Részleges vastagságú égési sérülések 
•	 Lábszárfekélyek, decubitus és diabéteszes fekélyek 
•	 Műtéti sebek (pl. posztoperatív, másodlagosan gyógyulni hagyott sebek és 

donor/graft területek) 
•	 Traumás sebek (pl. horzsolások és zúzott sebek) 
•	 Vérzésre hajlamos sebek, például olyan sebek, amelyeken mechanikus vagy 

műtéti sebtisztítást végeztek, valamint a donorterületek, 

feltéve, hogy: 

közepesen-erősen váladékoznak és

 felületiek vagy

 mélyek

Szükség esetén a kötszerek megfelelő nedvességmegtartó másodlagos kötéssel 
együtt használhatók a termék kívánt helyen történő rögzítése céljából és/vagy 
kompressziós kötés alatt. 

Ellenjavallatok
A termék nem használható olyan személyeknél, akik érzékenyek vagy allergiásak 
a kötszerre és összetevőire. 

Felhelyezés
A seb előkészítése
Az aktuális klinikai standardok szerint alaposan tisztítsa meg a sebet. A seb körüli 
bőrterületnek tisztának és száraznak kell lennie. 
A kötszer felhelyezése 
•	 A kötszer méretének meg kell egyeznie a seb területével. Méretre vágás 

közben tartsa távol a terméket a sebtől. 
•	 Helyezze a kötszert a nedves sebre oly módon, hogy a sebszéleken körülbelül 

1 cm-rel túlérjen. Amennyiben a sebváladék mennyisége kevés, nedvesítse 
meg a kötszert fiziológiás (0,9%-os) sóoldattal. 

•	 Mély sebekhez a tampon formátumot használja. Lazán tamponálja a sebeket, 
és a sebszéleken túl hagyjon körülbelül 2,5 cm-es átfedést. 

•	 Alkalmazzon megfelelő nedvességmegtartó másodlagos kötést a termék 
kívánt helyen történő rögzítése céljából. 

Kötéscsere
A kötszert akkor kell cserélni, ha orvosilag indokolt (például elérte nedvszívó 
kapacitásának felső határát, illetve ha a helyes sebkezelési gyakorlat szerint 
szükséges a cseréje). A cserék között 7 napnál több ne teljen el. A termék 
eltávolítható például steril csipesszel. Ha a kötszer beleragadna a kevésbé 
váladékozó sebbe, a kötéscsere előtt nedvesítse be fiziológiás (0,9%-os) 
sóoldattal, hogy a gyógyulási folyamat ne szenvedjen zavart. A seb tisztításakor 
a gélmaradványokat el kell távolítani. A sebüregeket különösen jól ki kell öblíteni. 
Az eszköz használatát 30 nap után abba kell hagyni. A helyi irányelveknek 
megfelelően kell megsemmisíteni. 

Figyelmeztetések
•	 Fertőzés jeleinek klinikai észlelése esetén a kezelésért felelős egészségügyi 

szakembernek kell eldöntenie a következő eljárást. 
•	 Allergiás reakció jeleinek észlelése esetén abba kell hagyni a termék 

használatát, és a szükséges teendőket illetően egészségügyi szakember 
tanácsát kell kérni. 

•	 A terméket besugárzással sterilizálták, és tilos újrasterilizálni. 
•	 A termék addig marad steril, amíg a csomagolást ki nem nyitják vagy meg 

nem sérül. 
•	 A Suprasorb® Liquacel Ag nem alkalmazható erősen vérző sebeken, belső 

testüregekben vagy zárt sebekben. 
•	 A kötszer MRI-ben nem biztonságos. 

Általában megfelelő elsődleges vagy másodlagos kötszer alkalmazása a 
kezelőorvos döntésén áll, mely a beteg általános állapotától függ. Fertőzött 
sebek esetén a kezelőorvos dönt a beteg általános állapota alapján, hogy 
alkalmazható-e okkluzív másodlagos kötszer.

pl   Instrukcja użycia

Opis produktu
Suprasorb® Liquacel Ag jest miękkim, podatnym, przeciwdrobnoustrojowym 
opatrunkiem włókninowym wykonanym z karboksymetylocelulozy 
sodowej, zawierającym wzmacniające włóka celulozowe i srebro o działaniu 
przeciwdrobnoustrojowym. Srebro zawarte w opatrunku wywiera działanie 
przeciwdrobnoustrojowe na wiele różnych gatunków bakterii znajdujących się 
wewnątrz opatrunku. Dzięki tworzeniu się żelu, wszelkie tkanki martwicze i 
bakterie znajdujące się w wysięku z rany są wchłaniane i zatrzymywane wewnątrz 
włóknistego opatrunku, a następnie usuwane przy zmianie opatrunku. W stanie 
suchym opatrunek Suprasorb® Liquacel Ag można łatwo przyciąć do rozmiaru rany. 
Nawet gdy opatrunek jest wilgotny i ma postać włóknistego żelu, jego struktura 

Vďaka tvorbe gélu možno nečistoty a prípadné baktérie, ktoré sa nachádzajú v 
exsudáte z rany, zachytiť vo vnútri vláknitého krytia a odstrániť pri výmene krytia. 
Po zaschnutí možno Suprasorb® Liquacel Ag ľahko pristrihnúť na veľkosť rany. Aj 
keď je krytie vlhké, jeho štruktúra gélového vlákna zostáva neporušená. Vysokou 
vertikálnou absorpciou exsudátu do krytia sa vytvára gél, ktorý pomáha zachovať 
vlhké prostredie rany, prispieva k autolytickému vyčisteniu rany a chráni okraj 
rany a okolitú kožu pred maceráciou, čím podporuje proces hojenia. 
Výrobok sa dá použiť aj pod kompresiou. 

Účel použitia
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiálne krytie na ranu možno použiť na 
zvládnutie stredne až silno exsudujúcich rán. 

Indikácie pre použitie
Pod dohľadom profesionálneho zdravotníckeho pracovníka možno 
antimikrobiálne krytie na rany Suprasorb® Liquacel Ag použiť pre zvládnutie: 
•	 popálenín čiastočnej hrúbky; 
•	 vredov na nohách, dekubitov a diabetických vredov; 
•	 chirurgických rán (napr. pooperačné rany, rany ponechané na zahojenie 

sekundárnym zámerom a miesta odberu kožných štepov); 
•	 traumatických rán (napr. odreniny a tržné rany); 
•	 rán so sklonom ku krvácaniu, ako sú rany, ktoré boli mechanicky alebo 

chirurgicky vyčistené, a miesta odberu kožných štepov, 

za predpokladu, že sú: 

stredne silno až silno exsudujúce

 povrchové alebo

 hlboké

V prípade potreby možno krytie použiť v spojení s vhodným sekundárnym krytím 
udržujúcim vlhkosť, aby výrobok zostal na mieste a/alebo pod kompresiou. 

Kontraindikácie
Produkt by sa nemal používať u osôb, ktoré sú citlivé alebo alergické na krytie a 
jeho zložky. 

Aplikácia
Príprava rany
Ranu dôkladne vyčisťte podľa platných klinických štandardov. Koža okolo rany má 
byť čistá a suchá. 
Aplikácia krytia na ranu 
•	 Veľkosť krytia by mala zodpovedať ploche rany. Pri strihaní výrobku na 

požadovanú veľkosť držte ho v bezpečnej vzdialenosti od rany. 
•	 Krytie priložte na vlhkú ranu tak, aby presahovalo okraje rany približne o 1 cm. 

Ak je prítomné malé množstvo exsudátu, navlhčte krytie fyziologickým (0,9 %) 
roztokom. 

•	 U hlbokých rán použite formát tamponády. Ranu ľahko vyplňte a ponechajte 
približne 2,5 cm tamponády presahujúcich okraje rany. 

•	 Aby výrobok zostal na mieste, priložte vhodné sekundárne krytie udržujúce 
vlhkosť. 

Výmena krytia
Krytie treba vymeniť, keď je to indikované z lekárskeho hľadiska (napr. 
ak dosiahne krytie svoju absorpčnú kapacitu alebo kedykoľvek správna 
ošetrovateľská prax rany si vyžaduje výmenu). Interval medzi výmenami by 
nemal byť dlhší ako 7 dní. Výrobok možno odstrániť napr. sterilnou pinzetou. 
Ak krytie priľne k rane s nižšou úrovňou exsudátu, pred preväzom ho navlhčite 
fyziologickým (0,9 %) roztokom, aby nedošlo k narušeniu procesu hojenia. Pri 
čistení rany je treba z rany odstrániť prípadné zvyšky gélu. Najmä dutiny rán by 
mali byť dobre navlhčené. Použitie prostriedku by sa malo ukončiť po 30 dňoch. 
Zlikvidujte v súlade s miestnymi pokynmi. 

Upozornenia
•	 Ak sú klinicky zistené známky infekcie, musí zdravotnícky pracovník 

zodpovedný za liečbu rozhodnúť o ďalšom postupe. 
•	 Ak sa objavia príznaky alergickej reakcie, prestaňte výrobok používať a o 

ďalšom postupe sa poraďte so zdravotníckym pracovníkom. 
•	 Výrobok je sterilizovaný žiarením a nesmie sa znovu sterilizovať. 
•	 Produkt zostáva sterilný, pokiaľ nedôjde k otvoreniu alebo poškodeniu obalu. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag nie je určený na použitie u silne krvácajúcich rán, 

vnútri telových dutín alebo u uzavretých rán. 
•	 Krytie nie je bezpečné pre vyšetrenie MRI. 

Použitie vhodného primárneho a sekundárneho krytia je všeobecne na posúdení 
ošetrujúceho lekára a závisí od pacientovej celkovej situácie. V prípade 
infikovaných rán rozhoduje o použití okluzívneho sekundárneho krytia ošetrujúci 
lekár na základe celkového stavu pacienta.

hu   Használati utasítás

Termékleírás
A Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiális sebkötszer puha, alkalmazkodó, 
nemszőtt anyag, amely nátrium-karboxi-metil-cellulózból és erősítő 
cellulózszál(ak)ból készül antimikrobiális ezüsttel. A sebkötszerben található ezüst 
a kötszerben lévő számos különböző sebbaktérium ellen kifejti az antimikrobiális 
hatását. A gél kialakítása révén a sebváladékban található törmelékek és 
baktériumok a szálkötszer belsejében tarthatók, majd a kötszercserekor 
eltávolíthatók. Száraz állapotában a Suprasorb® Liquacel Ag könnyedén a seb 
méretére vágható. A kötszer szerkezete még nedves állapotban – géles szálként 
– is ép marad. A sebváladék nagymértékű vertikális felszívása a kötszerbe gélt 

jest nienaruszona. Silne pionowe wchłanianie wysięku przez opatrunek prowadzi do 
utworzenia żelu, który ułatwia utrzymanie wilgotnego środowiska rany, wspomaga 
autolityczny proces oczyszczania rany oraz chroni brzegi rany i otaczającą skórę 
przed maceracją, wspierając w ten sposób proces gojenia. 
Wyrób ten może być też stosowany przy użyciu ucisku. 

Przewidziane zastosowanie
Przeciwdrobnoustrojowy opatrunek Suprasorb® Liquacel Ag może być stosowany 
w leczeniu ran o umiarkowanym lub silnym wysięku. 

Wskazania do stosowania
Przeciwdrobnoustrojowy opatrunek Suprasorb® Liquacel Ag może być 
stosowany, pod nadzorem fachowego personelu medycznego, w leczeniu: 
•	 oparzeń drugiego stopnia 
•	 owrzodzeń podudzi, odleżyn i owrzodzeń cukrzycowych 
•	 ran chirurgicznych (np. rany pooperacyjne, rany pozostawione do gojenia 

przez ziarninowanie oraz miejsca pobrania/wszczepienia przeszczepów) 
•	 ran pourazowych (np. otarcia i rany szarpane) 
•	 ran z tendencją do krwawienia, takich jak rany po opracowaniu 

mechanicznym lub chirurgicznym i miejsca pobrania przeszczepu, 

pod warunkiem, że są to rany: 

o umiarkowanym lub silnym wysięku, oraz

 powierzchowne lub

 głębokie.

Jeśli jest to wymagane, opatrunki mogą być stosowane w połączeniu z 
odpowiednim opatrunkiem wtórnym utrzymującym wilgoć w celu przymocowania 
wyrobu i/lub przy użyciu ucisku. 

Przeciwwskazania
Wyrobu tego nie należy stosować u osób z nadwrażliwością lub uczuleniem na 
opatrunek lub jego składniki. 

Stosowanie
Przygotowanie rany
Ostrożnie oczyścić ranę zgodnie ze standardowymi procedurami klinicznymi. 
Skóra wokół rany powinna być czysta i sucha. 
Zakładanie opatrunku 
•	 Wielkość opatrunku należy dopasować do obszaru rany. Trzymać produkt z 

dala od rany podczas przycinania go do odpowiedniego rozmiaru. 
•	 Opatrunek położyć na wilgotną ranę, tak aby zachodził on o ok. 1 cm na 

brzegi rany. W przypadku ran o małym wysięku należy zwilżyć opatrunek 
roztworem soli fizjologicznej (0,9%). 

•	 W przypadku ran głębokich zastosować opatrunek w wersji tamponady. 
Delikatnie wypełnić ranę, tak aby opatrunek zachodził o ok. 2,5 cm na brzegi 
rany. 

•	 Przymocować wyrób, zakładając odpowiedni opatrunek wtórny utrzymujący 
wilgoć. 

Zmiana opatrunku
Opatrunek należy zmienić, gdy jest to wskazane ze względów medycznych (np. 
gdy opatrunek osiągnie swoją granicę chłonności lub gdy przyjęta praktyka 
prawidłowego opatrywania ran nakazuje taką zmianę). Odstęp pomiędzy 
zmianami opatrunku nie powinien przekraczać 7 dni. Wyrób można usunąć przy 
użyciu np. jałowych kleszczyków. W przypadku przywierania opatrunku do ran o 
mniejszym wysięku, przed zmianą należy go zwilżyć roztworem soli fizjologicznej 
(0,9%), aby nie zakłócić procesu gojenia rany. Pozostałości żelu na ranie należy 
usunąć podczas oczyszczania rany. Zwrócić szczególną uwagę na wystarczające 
wypłukanie ran z dużą jamą. Stosowanie wyrobu należy zakończyć po upływie 30 
dni. Usunąć zgodnie z lokalnymi przepisami. 

Przestrogi
•	 W razie wykrycia klinicznych objawów zakażenia, dalsze postępowanie 

powinien określić fachowy personel medyczny odpowiedzialny za leczenie. 
•	 W razie wykrycia objawów reakcji alergicznej należy zaprzestać stosowania 

wyrobu i zasięgnąć porady fachowego personelu medycznego co do dalszego 
postępowania. 

•	 Wyrób jest wyjałowiony przez promieniowanie i nie wolno sterylizować go 
ponownie. 

•	 Wyrób jest jałowy, dopóki opakowanie nie zostanie otwarte lub uszkodzone. 
•	 Opatrunek Suprasorb® Liquacel Ag nie jest przeznaczony do stosowania 

na ranach silnie krwawiących, w wewnętrznych jamach ciała ani w ranach 
zamkniętych. 

•	 Opatrunek nie jest bezpieczny w warunkach obrazowania MR. 

Co do zasady, zastosowanie odpowiedniego opatrunku pierwotnego i wtórnego 
leży w gestii lekarza prowadzącego i zależy od ogólnego stanu pacjenta. W 
przypadku ran zakażonych lekarz prowadzący podejmuje decyzję na podstawie 
ogólnego stanu pacjenta, czy można zastosować wtórny opatrunek okluzyjny.

sl   Navodila za uporabo

Opis izdelka
Protimikrobna obloga za rane Suprasorb ® Liquacel Ag je mehka, prilagodljiva 
netkana tkanina iz natrijeve karboksimetil celuloze, s protimikrobnim srebrom, 
ojačena s celuloznim vlaknom. Srebro v oblogi za rane deluje protimikrobno na 
številne vrste različnih bakterij v rani, ki jo obloga pokriva. Z nastankom gela 
se lahko ostanki in bakterije, ki so lahko prisotne v izcedku iz rane, zadržijo 
znotraj vlaknaste obloge in odstranijo, ko se povoj zamenja. Kadar je suha, se 

obloga Suprasorb ® Liquacel Ag zlahka prireže na velikost rane. Tudi kadar je 
obloga vlažna, kot želirano vlakno, ostane njena struktura nedotaknjena. Visoka 
navpična absorpcija izcedka v oblogo tvori gel, ki pomaga ohranjati okolje rane 
vlažno, podpira avtolitično odstranjevanje, ščiti rob rane in okoliško kožo pred 
maceracijo in tako pomaga pri procesu celjenja. 
Izdelek se lahko uporablja tudi pod kompresijo. 

Namen uporabe
Protimikrobne obloge za rane Suprasorb ® Liquacel Ag se lahko uporabljajo za 
zdravljenje ran z zmernim do močnim izcedkom. 

Indikacije za uporabo
Pod nadzorom zdravstvenega delavca se lahko protimikrobne obloge za rane 
Suprasorb ® Liquacel Ag uporabljajo za zdravljenje: 
•	 opeklin z delno debelino 
•	 razjed na nogah, preležanin in diabetičnih razjed 
•	 kirurških ran (npr. postoperativnih ran, da se zacelijo zaradi sekundarne 

namere, in območja za presajanje kože/odvzemna mesta) 
•	 travmatske rane (npr. odrgnine in raztrganine) 
•	 rane, ki so nagnjene h krvavitvam, na primer rane, ki so bile mehansko ali 

kirurško očiščene, in območja za presajanje kože, 

če so: 

zmerno do močno eksudirajoče in

 površinske ali

 globoke:

Po potrebi lahko obloge uporabljate v kombinaciji s primerno sekundarno oblogo 
za zadrževanje vlage, da ostane izdelek na mestu in/ali pod kompresijo. 

Kontraindikacije
Izdelek se ne sme uporabljati pri ljudeh, ki so občutljivi ali alergični na oblogo in 
njene sestavine. 

Namestitev
Priprava rane
Skrbno očistite rano skladno z obstoječimi kliničnimi standardi. Koža okoli rane 
mora biti čista in suha. 
Namestitev obloge za rane 
•	 Velikost obloge mora ustrezati velikosti rane. Med prirezovanjem ne približujte 

izdelka rani. 
•	 Namestite oblogo na vlažno rano, tako da prekriva robove rane za približno 

1 cm. Če je prisotna majhna količina eksudata, navlažite oblogo s fiziološko 
raztopino (0,9 %). 

•	 Za globoke rane uporabite vrvno obliko. Narahlo tamponirajte rano in pustite, 
da prekriva približno 2,5 cm prek robov rane. 

•	 Namestite primerno sekundarno oblogo za zadrževanje vlage, da ohranite 
izdelek na mestu. 

Zamenjava obloge
Oblogo je treba zamenjati, če je to medicinsko indicirano (npr. ko obloga 
doseže vpojno sposobnost ali kadar dobra praksa nege narekuje, da je menjava 
potrebna). Interval med zamenjavami ne sme biti daljši od 7 dni. Izdelek lahko 
odstranite npr. s sterilnimi kleščami. Če se obloga oprijema rane z nizkimi 
stopnjami izcedka, jo navlažite s fiziološko raztopino (0,9 %), preden zamenjate 
oblogo, da ne bo motilo postopka celjenja. Pri čiščenju rane je treba odstraniti 
vse ostanke gela na rani. Predvsem je treba dobro izprati kavitete rane. Uporabo 
naprave je treba prekiniti po 30 dneh. Zavrzite skladno z lokalnimi smernicami. 

Opozorila
•	 Če se klinično zaznajo znaki alergijskih reakcij, se mora za zdravljenje 

odgovorni zdravstveni delavec odločiti glede naslednjih korakov. 
•	 Če zaznate znake alergijskih reakcij, prekinite z uporabo izdelka in se 

posvetujte z zdravstvenim delavcem glede naslednjih korakov. 
•	 Izdelek je steriliziran z obsevanjem in ga ni dovoljeno ponovno sterilizirati. 
•	 Izdelek ostane sterilen, če ovojnina ni odprta ali poškodovana. 
•	 Obloga Suprasorb ® Liquacel Ag ni namenjena uporabi na ranah z močnim 

krvavenjem, v notranjih votlinah telesa ali za zaprte rane, 
•	 Obloga ni varna za MRI. 

Na splošno je uporaba ustrezne primarne in sekundarne obloge stvar lečečega 
zdravnika in odvisna od splošnega stanja pacienta. V primeru inficiranih ran se 
bo lečeči zdravnik na podlagi splošnega stanja bolnika odločil, ali je mogoče 
namestiti okluzivno sekundarno oblogo.

hr   Upute za uporabu

Opis proizvoda
Antimikrobni povoj za rane Suprasorb® Liquacel Ag je mekana, udobna 
netkana tkanina proizvedena od natrijeve karboksimetil-celuloze i pojačana 
celuloznim vlaknom/ima s antimikrobnim srebrom. Srebro u povoju za rane 
ima antimikrobni učinak kojim se različite bakterije iz rane zadržavaju u povoju. 
Debris i sve bakterije koje se nalaze u eksudatu rane mogu se uslijed stvaranja 
gela zadržati unutar vlaknastog povoja i ukloniti kada se povoj mijenja. Kada je 
suh, Suprasorb® Liquacel Ag može se jednostavno odrezati prema veličini rane. 
Čak i kada je povoj vlažan, u obliku geliranog vlakna, njegova struktura ostaje 
očuvana. Visoki stupanj vertikalnog upijanja eksudata u povoj stvara gel koji 
pomaže u održavanju vlažnog okruženja rane, potiče autolitički debridman, štiti 
rub rane i okolnu kožu od maceracije te na taj način pridonosi cijeljenju rane. 
Proizvod se također može upotrebljavati ispod kompresije. 

Namjena
Antimikrobni povoji za rane Suprasorb® Liquacel Ag mogu se primijeniti za 
zbrinjavanje umjereno do jako eksudirajućih rana. 

Indikacije za primjenu
Pod nadzorom zdravstvenog radnika antimikrobni povoji za rane 
Suprasorb® Liquacel Ag mogu se primijeniti za zbrinjavanje: 
•	 opeklina s djelomično zahvaćenom debljinom kože 
•	 ulkusa nogu, dekubitusa i dijabetičkih ulkusa 
•	 kirurških rana (npr. poslijeoperacijskih rana, rana sa sekundarnim cijeljenjem i 

mjesta uzimanja/presađivanja transplantata kože) 
•	 traumatskih rana (npr. abrazija i laceracija) 
•	 rana koje su sklone krvarenju, poput rana nakon mehaničkog ili kirurškog 

debridmana te mjesta uzimanja transplantata kože, 

ako su ona: 

umjereno do jako eksudirajuća i

 površinska ili

 duboka

Po potrebi se povoji mogu upotrebljavati u kombinaciji s prikladnim sekundarnim 
povojem koji zadržava vlagu, kako bi proizvod ostao na mjestu i/ili pod 
kompresijom. 

Kontraindikacije
Proizvod se ne smije primjenjivati u osoba koje su osjetljive ili alergične na povoj i 
njegove komponente. 

Nanošenje
Priprema rane
Pažljivo očistite ranu prema važećim kliničkim standardima. Koža oko rane treba 
biti čista i suha. 
Stavljanje povoja za rane 
•	 Veličina povoja treba odgovarati području rane. Dok povoj režete na potrebnu 

veličinu, držite ga dalje od rane. 
•	 Stavite povoj na vlažnu ranu tako da povoj za oko 1 cm prelazi rubove rane. U 

slučaju male količine eksudata, navlažite povoj fiziološkom otopinom (0,9 %). 
•	 Za duboke rane upotrebljavajte tamponadu. Lagano ispunite rane i ostavite da 

prelazi rubove rane za približno 2,5 cm. 
•	 Upotrijebite prikladan sekundarni povoj koji zadržava vlagu kako bi proizvod 

ostao na mjestu. 
Previjanje
Povoj treba zamijeniti kad je medicinski indicirano (npr. kad je povoj dosegao svoj 
kapacitet apsorpcije ili kad je u skladu s dobrom kliničkom praksom zbrinjavanja 
rane potrebno zamijeniti povoj). Interval između previjanja ne bi trebao biti dulji 
od 7 dana. Proizvod se može ukloniti npr. sterilnom pincetom. Ako se povoj 
prilijepi za ranu s manjom količinom eksudata, prije previjanja navlažite povoj 
fiziološkom otopinom (0,9 %) kako se ne bi narušio postupak cijeljenja rane. 
Prilikom čišćenja rane treba ukloniti sve ostatke gela. Posebno dobro treba isprati 
kavitete rane. Primjenu povoja treba prekinuti nakon 30 dana. Zbrinite povoj u 
skladu s lokalnim smjernicama. 

Mjere opreza
•	 Ako se otkriju klinički znakovi infekcije, zdravstveni radnik odgovoran za 

liječenje mora odlučiti o daljnjem postupanju. 
•	 Ako se otkrije alergijska reakcija, prestanite primjenjivati proizvod i od 

zdravstvenog radnika zatražite savjet o daljnjem postupanju. 
•	 Proizvod je steriliziran zračenjem i ne mora se ponovno sterilizirati. 
•	 Proizvod ostaje sterilan osim ako je pakiranje otvoreno ili oštećeno. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag nije namijenjen za upotrebu na ranama koje jako 

krvare, u tjelesnim šupljinama ili u zatvorenim ranama. 
•	 Povoj nije siguran za primjenu uz magnetsku rezonanciju. 

Primjena prikladnog primarnog i sekundarnog povoja načelno ovisi o procjeni 
nadležnog liječnika i o općem stanju pacijenta. U slučaju inficiranih rana nadležni 
liječnik odlučit će na temelju općeg stanja pacijenta može li se primijeniti 
okluzivni sekundarni povoj.

el   Οδηγίες χρήσης

Περιγραφή προϊόντος
Το αντιμικροβιακό επίθεμα τραύματος Suprasorb® Liquacel Ag είναι 
ένα μαλακό, ευπροσάρμοστο, μη υφασμένο ύφασμα από νατριούχο 
καρβοξυλομεθυλοκυτταρίνη και ενισχυτική ίνα(ες) κυτταρίνης με αντιμικροβιακό 
άργυρο. Ο άργυρος στο επίθεμα τραύματος έχει αντιμικροβιακή δράση έναντι 
πολλών από τα ποικίλλα βακτήρια του τραύματος που κατακρατούνται εντός 
του επιθέματος. Μέσω του σχηματισμού πηκτώματος, τα υπολείμματα και τυχόν 
βακτήρια που βρίσκονται στο εξίδρωμα τραύματος μπορούν να συγκρατηθούν 
εντός τους επιθέματος ινών και να απομακρυνθούν με την αλλαγή του 
επιθέματος. Όταν είναι στεγνό, το Suprasorb® Liquacel Ag μπορεί εύκολα να 
κοπεί στο μέγεθος του τραύματος. Ακόμα και όταν το επίθεμα είναι υγρό, ως 
πηκτωμένη ίνα, η δομή του παραμένει ακέραια. Η υψηλή κάθετη απορρόφηση 
εξιδρώματος στο επίθεμα σχηματίζει ένα πήκτωμα το οποίο βοηθά στη 
διατήρηση ενός υγρού περιβάλλοντος τραύματος, υποστηρίζοντας τον 
αυτολυτικό καθαρισμό, προστατεύει τα όρια του τραύματος και το περιβάλλον 
δέρμα από διαβροχή, υποστηρίζοντας έτσι τη διαδικασία επούλωσης. 
Το προϊόν μπορεί να χρησιμοποιηθεί και υπό συμπίεση. 

Προβλεπόμενη χρήση
Τα αντιμικροβιακά επιθέματα τραύματος Suprasorb® Liquacel Ag μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν για τη διαχείριση μέτρια ή βαριά εξιδρωματικών τραυμάτων. 

Ενδείξεις για τη χρήση
Υπό την επίβλεψη επαγγελματία υγείας, τα αντιμικροβιακά επιθέματα τραύματος 
Suprasorb® Liquacel Ag μπορούν να χρησιμοποιηθούν για τη διαχείριση: 
•	 εγκαυμάτων μερικού πάχους 
•	 ελκών των κάτω άκρων, κατακλίσεων και διαβητικών ελκών 
•	 χειρουργικών τραυμάτων (π.χ. μετεγχειρητικών, τραυμάτων που έχουν αφεθεί 

προς επούλωση κατά σε δεύτερο σκοπό και δοτριών/ληπτριών θέσεων) 
•	 τραυμάτων λόγω κάκωσης (π.χ. εκδορών και διασχίσεων) 
•	 τραυμάτων με ροπή προς αιμορραγία, όπως τραυμάτων που έχουν 

καθαριστεί μηχανικά ή χειρουργικά και δοτριών θέσεων, 

με την προϋπόθεση ότι αυτά είναι:

μέτρια έως βαριά εξιδρωματικά και

 επιπολής ή

 εν τω βάθει

Εάν απαιτείται, τα επιθέματα μπορούν να χρησιμοποιηθούν σε συνδυασμό με 
κατάλληλο δευτερεύον επίθεμα που συγκρατεί την υγρασία, προκειμένου το 
προϊόν να συγκρατηθεί στη θέση του ή/και υπό πίεση. 

Αντενδείξεις
Το προϊόν δεν θα πρέπει να χρησιμοποιείται σε άτομα ευαίσθητα ή αλλεργικά 
στο επίθεμα ή στα συστατικά του. 

Εφαρμογή
Προετοιμασία του τραύματος
Καθαρίστε το τραύμα προσεκτικά σύμφωνα με τα ισχύοντα κλινικά πρότυπα. Το 
δέρμα που περιβάλλει το τραύμα θα πρέπει να είναι καθαρό και στεγνό. 
Τοποθέτηση του επιθέματος τραύματος 
•	 Το μέγεθος του επιθέματος θα πρέπει να ανταποκρίνεται στην περιοχή του 

τραύματος. Κρατάτε το προϊόν μακριά από το τραύμα κατά την περικοπή του 
στο κατάλληλο μέγεθος. 

•	 Τοποθετήστε το επίθεμα στο υγρό τραύμα, υπερκαλύπτοντας τα όρια του 
τραύματος κατά περίπου 1 cm. Εάν η ποσότητα εξιδρώματος είναι μικρή, 
υγράνετε το επίθεμα με φυσιολογικό ορό (0,9%). 

•	 Για βαθιά τραύματα χρησιμοποιήστε τη μορφή κορδονιού. Καλύψτε τα 
τραύματα ελαφρά και αφήστε να υπερκαλύπτονται τα όρια του τραύματος 
κατά περίπου 2,5 cm. 

•	 Εφαρμόστε ένα κατάλληλο δευτερεύον επίθεμα που συγκρατεί την υγρασία, 
προκειμένου το προϊόν να συγκρατηθεί στη θέση του. 

Αλλαγή του επιθέματος
Το επίθεμα θα πρέπει να αλλάζεται, όταν ενδείκνυται ιατρικά (π.χ. όταν το 
επίθεμα έχει φτάσει την ικανότητα απορρόφησής του ή όταν η καλή πρακτική 
φροντίδας τραυμάτων επιτάσσει αλλαγή). Το διάστημα μεταξύ αλλαγών δεν 
θα πρέπει να είναι μεγαλύτερο από 7 ημέρες. Το προϊόν μπορεί να αφαιρεθεί 
με χρήση π.χ. αποστειρωμένης λαβίδας. Εάν το επίθεμα προσκολληθεί σε 
τραύματα με χαμηλότερα επίπεδα εξιδρώματος, υγράνετέ το με φυσιολογικό 
ορό (0,9%) πριν αλλάξετε το επίθεμα, προκειμένου να μη διαταραχθεί η 
διαδικασία επούλωσης. Τυχόν υπόλειμμα πηκτώματος στο τραύμα θα πρέπει 
να αφαιρείται κατά τον καθαρισμό του τραύματος. Θα πρέπει να γίνεται 
καλός καταιονισμός ιδιαίτερα των κοιλοτήτων του τραύματος. Η χρήση του 
ιατροτεχνολογικού προϊόντος θα πρέπει να διακόπτεται μετά από 30 ημέρες. 
Διαθέστε το στα απορρίμματα σύμφωνα με τις τοπικές οδηγίες. 

Προφυλάξεις
•	 Εάν ανιχνευθούν κλινικά σημεία λοίμωξης, ο επαγγελματίας υγείας που είναι 

υπεύθυνος για τη θεραπεία πρέπει να αποφασίσει για τις επόμενες ενέργειες. 
•	 Εάν ανιχνευθούν σημεία αλλεργικής αντίδρασης, διακόψτε τη χρήση του 

προϊόντος και αναζητήστε τη συμβουλή ενός επαγγελματία υγείας για τις 
επόμενες ενέργειες. 

•	 Το προϊόν είναι αποστειρωμένο με ακτινοβολία και δεν επιτρέπεται να 
επαναποστειρώνεται. 

•	 Το προϊόν παραμένει αποστειρωμένο, εφόσον δεν έχει ανοιχθεί ή 
καταστραφεί η συσκευασία. 

•	 Το Suprasorb® Liquacel Ag δεν προορίζεται για χρήση σε τραύματα με βαριά 
αιμορραγία, εντός σωματικών κοιλοτήτων ή κλειστών τραυμάτων. 

•	 Το επίθεμα δεν είναι ασφαλές σε περιβάλλον μαγνητικού συντονισμού. 

Γενικά, η χρήση κατάλληλου πρωτεύοντος ή δευτερεύοντος επιθέματος 
εναπόκειται στη διακριτική ευχέρεια του θεράποντα ιατρού και εξαρτάται 
από τη γενική κατάσταση του ασθενή. Σε περίπτωση μολυσμένων πληγών, ο 
θεράποντας ιατρός θα πρέπει να αποφασίσει με βάση τη γενική κατάσταση του 
ασθενή εάν μπορεί να εφαρμοστεί αδιαπέραστος δευτερεύων επίδεσμος.

tr   Kullanma talimatı

Ürün tanımı
Suprasorb® Liquacel Ag Antimikrobiyal Yara Örtüsü, sodyum karboksimetil 
selülozdan ve antimikrobiyal gümüş içeren güçlendirici selüloz liflerinden 
yapılmış yumuşak dokulu, uyumlu bir dokunmamış kumaştan oluşur.Yara 
örtüsündeki gümüş, yara örtüsü içinde bulunan çeşitli yara bakterilerinin birçoğu 
üzerinde antimikrobiyal etkiye sahiptir. Jel oluşumu sayesinde, yara eksüdasında 
bulunan debris ve tüm bakteriler, fiber yara örtüsünün içinde hapsedilip 
yara örtüsü değişimiyle birlikte uzaklaştırılabilmektedir. Kuru hâldeyken, 
Suprasorb® Liquacel Ag kolayca yaranın büyüklüğüne göre kesilebilir. Örtü, 

nemli hâldeyken dahi, jelleşmiş lif olarak yapısını korur. Eksüdayı dikey olarak 
yara örtüsünün içine yüksek miktarda emmesi sayesinde nemli bir yara ortamının 
korunmasına yardımcı olan, otolitik debridmanı teşvik eden, yara kenarını ve 
yara yatağının etrafındaki cildi maserasyona karşı koruyan ve böylece yaranın 
iyileşmesini destekleyen bir jel oluşturur. 
Ürün, kompresyon altı olarak da kullanılabilir. 

Kullanım amacı
Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiyal yara örtüsü, orta ila yüksek derecede 
eksüdalı yaraların yara yönetiminde kullanılabilir. 

Kullanım endikasyonları
Bir sağlık uzmanının gözetiminde Suprasorb® Liquacel Ag antimikrobiyal yara 
örtüsü, aşağıdakilerin yara bakımında kullanılabilir: 
•	 Kısmi kalınlıkta yanık yaraları 
•	 Bacak ülserleri, basınç ülserleri ve diyabetik ülserler 
•	 Ameliyat yaraları (örn. postoperatif yaralar, sekonder iyileşmeye bırakılan 

yaralar ve donör/deri grefti alanları) 
•	 Travmatik yaralar (örn. sıyrıklar ve yırtılmalar) 
•	 Mekanik veya cerrahi olarak debride edilmiş yaralar ve donör alanları gibi 

kanamaya yatkın yaralar, 

aşağıdakiler söz konusuysa:

orta ile yoğun eksüdalı ve

  yüzeysel veya

 derin yaralar

Gerek duyulması halinde, ürünü sabitlemek ve/veya kompresyon altında tutmak 
için nem tutma özelliğine sahip, uygun bir sekonder örtü ile birlikte kullanılabilir. 

Kontraendikasyonları
Ürün, yara örtüsüne veya bileşenlerine karşı duyarlılığı veya alerjisi olan hastalarda 
kullanılmamalıdır. 

Uygulama şekli
Yaranın hazırlanması
Yarayı, mevcut klinik standartlara uyarak titizce temizleyin. Yaranın etrafındaki cilt 
temiz ve kuru olmalıdır. 
Yara örtüsünün uygulanması 
•	 Yara örtüsü, yara bölgesine uygun büyüklükte olmalıdır. Ürün istenen boyuta 

göre kesilirken, yaradan uzak tutulmalıdır. 
•	 Yara örtüsünü, yara kenarlarının yaklaşık 1 cm dışına taşacak şekilde nemli 

yaranın üzerine yerleştirin. Yarada az miktarda eksüda varsa yara örtüsünü 
fizyolojik sodyum klorür çözeltisi (%0,9) ile nemlendirin. 

•	 Derin yaralarda doldurucu şeklini kullanın. Yaraları hafifçe tamponlayın ve yara 
kenarlarından yaklaşık 2,5 cm taşacak şekilde uygulayın. 

•	 Ürünü yerinde tutmak için nem tutma özelliğine sahip uygun bir sekonder örtü 
kullanın. 

Yara örtüsünün değiştirilmesi
Yara örtüsü, tıbbi olarak gerekli görülen durumlarda (örn. örtü emme 
kapasitesine ulaştığında veya iyi bir yara bakımının uygulanabilmesini sağlamak 
amacıyla gerekli olduğunda) değiştirilmelidir. Örtünün değişim aralığı 7 günü 
geçmemelidir. Ürün, örn. steril bir pens kullanarak çıkarılabilir. Yara örtüsünün az 
miktarda eksüdaya sahip yaralara yapışması halinde, iyileşme sürecinin olumsuz 
etkilenmemesi için, yara örtüsünü değiştirmeden önce örtüyü fizyolojik sodyum 
klorür çözeltisi (%0,9) ile nemlendirin. Yarayı temizlerken yaradaki her türlü jel 
kalıntıları uzaklaştırılmalıdır. Özellikle yara kaviteleri iyice durulanmalıdır. Ürünün 
kullanımına 30 gün sonra son verilmelidir. Yerel mevzuata göre bertaraf edin. 

Uyarılar
•	 Klinik olarak enfeksiyon belirtileri tespit edilmesi halinde, tedavinin devamına 

veya kesilmesine ilişkin adımlara tedaviden sorumlu sağlık uzmanı karar verir. 
•	 Alerjik reaksiyon belirtileri tespit edilmesi halinde, ürünü kullanmayı bırakın ve 

atılacak adımların belirlenmesi için bir sağlık uzmanına başvurun. 
•	 Ürün, irradyasyon yöntemi ile sterilize edilmiş olup tekrar sterilize edilmesi 

yasaktır. 
•	 Ürün, ambalajı açılanana veya hasar görene kadar sterildir. 
•	 Suprasorb® Liquacel Ag, şiddetli kanamalı yaralarda, vücut içindeki kavitelerde 

veya kapalı yaralarda kullanıma uygun değildir. 
•	 Yara örtüsü, MRI Güvensiz sınıfına girmektedir. 

Genel olarak, uygun bir primer veya sekonder yara örtüsünün kullanılıp 
kullanılmayacağı tedaviyi yürüten hekimin kanaatine ve hastanın genel durumuna 
bağlıdır. Enfekte yaralarda oklüzif bir sekonder yara örtüsünün uygulanıp 
uygulanmayacağı kararı, tedaviyi yürüten hekim tarafından hastanın genel 
durumu değerlendirilerek alınır.
 




